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Durant la invasió 

napoleònica, 

el català escrit 

va recuperar 

bona part de l'us 

que havia anat perdent 

al llarg del segle XVIII. 

El filòleg Max Cahner 

n'aporta les proves 

en les 1.262 pàgines 

de 'La Guerra del 

Francès', segon volum 

de la monumental 

obra 'Literatura 

de la revolució 

i la contrarevolució 

(1789-1849)', en 

curs d'edició, a Curial. 

^ ^ Mk nimeu-vos cataians, 
m % imiteu los m au resa i is; la 

L·A batalla han comensal ab 
# m Buonaparte malvat, dos 

vegades en al Bruch ly han donat fortís-
sim trach; sos invencibles soldats per 
pochs paysans atacats y per alguns de 
Manresa, han fugit ab lleugeresa fins 
més lluny d'Esparraguera, sens seguir la 
carretera. Catalans, si estau units y feu 
la cosa sens crits, si de la pàtria lo amor 
desperta vostre valor, si vostres cors són 
encesos de odi contra-ls francesos, enca-
ra que hàjeu estats per cent anys de ar-
mas privats, triünfareu certament de tota 
aqueixa vil gent. No deveu tenir por de 
Napoleon traydor." 

Som a la fi del 1809 o just al comença-
ment del 1810, en plena guerra del 
Francès, i la impremta de Miquel Puig-
rubí de Tarragona ha publicat l'opuscle 
anònim Lo bon rossellonès als catalans, 
romanç propagandístic de quatre-cents 
noranta-vuit versos, dels quals hem citat 
els vint-i-quatre primers, en estil popu-
lar, destinat a fomentar l'esperit comba-
tiu dels catalans contra les forces napo-
leòniques que ocupaven Barcelona 
i Figueres i que llavors emprengueren 
la conquesta de la resta del territori. 

Mai no s'havia reproduït sencer i ara 
el podem llegir, i de més a més anotat, 
comentat i estudiat, a La Guerra del 
Francès, volum segon de la monumen-
tal obra de Max Cahner Literatura 
de la revolució i la contrarevolució 
(1789-1849). Notes d'història de la 
llengua i de la literatura catalanes, en 
curs de publicació a Curial. 

La Guerra del Francès ocupa dos toms 
que sumen 1.262 pàgines i és la prova 
contundent del que ja han dit els histo-
riadors de la llengua (El català al segle 
XIX, de Pere Anguera), això és, que el 
català era la llengua utilitzada amb fina-

litats propagandístiques, tant pels abso-
lutistes com pels liberals, perquè era 
l'única que entenia el poble quan els que 
no eren analfabets llegien en públic o en 
cercles familiars i privats les proclames, 
les ordres, els anuncis, els col·loquis 
i els romanços. 

L'autor de Lo bon rossellonès als cata-
lans és, llegim al pròleg, un clergue 
expatriat el 1793 durant la revolució, 
defensor de la monarquia absoluta 
i de l'Església. Cahner proposa que 
el clergue era Antoni Moles. 

Però també serà en català la proclama 
afalagadora del governador general na-
poleònic de Catalunya, Alexandre Mac-
donald, publicada a Girona el 23 de 
maig del 1810, destinada a obtenir la 
simpatia dels catalans rebels. I també, 
no cal dir-ho, la proclama en resposta 
de la Junta Superior de Catalunya, im-
presa en un full sense peu d'impremta el 
13 de juny següent, després de l'arriba-
da de Macdonald a Barcelona, "posseït 
de màximas de immoralitat i poca reli-
gió", diu l'incendiari text de la Junta. 

"Amb la desaparició de l'autoritat 
borbònica, durant la guerra, la realitat 
lingüística surt a la llum pública -ens 
diu Max Cahner-, [...] El català recupe-
ra en les publicacions administratives, 
polítiques, propagandístiques, literàries 
i de caràcter memorialístic, bona part de 
l'ús que, de mica en mica, havia anat 
perdent, especialment al segle XVIII." 

Així, continua Cahner, els organismes 
polítics, militars i administratius sorgits 
al 1808, arran de l'alçament contra els 
francesos, adoptaren el català en moltes 
de les funcions que havien estat assumi-
des pel castellà, tant en l'àmbit de 
l'administració pública com, sobretot, 
de la comunicació amb els ciutadans 
i de la propaganda. Les lleves havien 
fracassat i calia esperonar els joves, 
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PROCLAMA. 
Ao.s, Mariscal del Imperi, Duch de Tarenlo , 

('.ran Aüuila de la tem') de Honor, Cavaller 
i / ii de la Corona de Ferro, Comandant en cap de! 

Fxercit de Catalunya , y Governador general 
de esta l'roi·iiicta , c/r. c/c. 

A l'esquerra, primera versió de l'anònima Cansà nova de fa caiguda 
de Bonaparte, editada sense peu d'impremta, probablement al 
1814, encapçalada per una caricatura sarcàstica. A sobre, la histò-
rica proclama del governador general napoleònic de Catalunya, 
Alexandre Macdonald, publicada a Girona el 23 de maig del 1810. 

a través de l'odi als francesos, per 
engrossir l'exèrcit dels revoltats. 

Però també les autoritats franceses 
d'ocupació l'utilitzaren, sobretot en els 
documents més importants, acompa-
nyats o no del francès, o del francès i el 
castellà. En el moment de l'annexió de 
Catalunya a l'imperi francès, el català 
va arribar a considerar-se llengua oficial 
dels nous departaments francesos. 

Fins i tot l'Església va tornar al català 
en les ocasions més solemnes on el 
castellà havia esdevingut habitual. 

Al marge de la notable recuperació 
del català, a tots dos bàndols, Max Cah-
ner aporta en els dos voluminosos toms 
de pàgines il·lustrades amb un gran 
nombre de reproduccions de documents, 
les proves de la consolidació de l'ús cul-
te del català, que va continuar així el 
procés de recuperació que es detecta des 
del darrer decenni del segle XVIII. No 

oblidem, indica Cahner, que al 1814 
Josep Pau Ballot publica la seva 
Gramàthica de la lengua catalana. 

La literatura culta està bàsicament rela-
cionada amb els fets històrics del mo-
ment. "Autors com Jaume Vada, Josep 
Arrau i Estrada, Marc Antoni d'Orellana 
i Ignasi Plana constitueixen la prova 
que la literatura havia anat superant les 
limitacions dels darrers segles." 

La peça literària més important incor-
porada per l'historiador de la llengua i 
de la literatura és el llarg poema Lo tem-
ple de la glòria, d'autor desconegut, un 
dels més coneguts i valorats de l'època. 
El nom de l'autor ha estat objecte de to-
ta mena d'especulacions, les quals han 
arribat fins als nostres dies però que 
Cahner espera tancar per sempre després 
d'un treball d'erudició detectivesc 
que ha rebut l'ajuda de l'il·luminisme 
i d'una duquessa francesa exiliada a 

Barcelona, Lluïsa Maria Teresa Batilde 
d'Orleans-Borbó. Cahner detecta que 
Lo temple de la glòria és impregnat 
d'una religiositat pròpia de l'il·luminis-
me, i aquesta impregnació és el fruit 
d'un adoctrinament exercit per la du-
quessa en un cercle d'escollits, durant 
la seva estada a Barcelona, els quatre 
0 cinc primers anys de la guerra, és a 
dir, del 1808 al 1812. 

Un cop fixada, a través del poema, 
la cultura, el geni poètic, la ideologia 
1 l'antibonapartisme de l'autor, identifica 
quatre persones que reuneixen totes les 
condicions i que formen part del cercle 
de la duquessa. I d'aquests quatre, 
n'exclou tres per motius diversos. I el 
que queda és Ignasi Plana i Fontana, 
autor teatral, poeta i notari ben conegut 
a l'època. 

A més del llarg i raonat procés detecti-
vesc que l'ha portat a determinar la hi-
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En el sentit de les agulles 
del rellotge, bandera del bata-
lló dels almogàvers, creació de 
Narcís Gai, segons una litogra-
fia de Simó Gómez; les putes 
pobres de Tarragona es quei-
xen a Milans del Bosch; primera 
pàgina d'una edició del Sermó 
de la murmuració, de Josep Ro-
brenyo; il·lustració, del 1855, 
que encapçala una edició del 
Sermó de les modes, poema 
escrit al 1810 per Robrenyo; 
i portada de la Instrucció popu-
lar en forma de cathecisme 
sobre la present guerra contra 
Napoleon Bona (mala) parte 
(Vilafranca del Penedès, 1809). 

INSTRUCCIÓ 
P O P U L A R . 

EN FORMA DE CATHECISME 
• obre li present guerra contra Na-
púleòn Bona ( m i l l ) pirte , qu i t rà* 

duiJa jl jjiómi Cataia, 

(,.< DEDICÀ 
jtl general Armament Jé aq:ieir Princi-
pií un ofectit EcUri&nich compatrici· 

imprès EN Sevilla : 
EN LA IMPREMTA REAC. 
Bviimfrt» en Vilafranca: En la da 

VILALTA. 

potètica autoria de Lo temple de la glò-
ria, Cahner publica el text segons l'únic 
manuscrit conservat, indicant amb una 
nota els canvis més significatius que va 
introduir Magí Pers i Ramona en la seva 
edició del 1842, de la qual deriven totes 
les altres edicions. 

En tots els textos reproduïts, el filòleg 
utilitza el mateix rigor filològic, i grà-
cies a això tenim una panoràmica àm-
plia del català viu de l'època. El català 
d'una gran part dels escrits, lliure de les 
regularitzacions posteriors, reflecteix, en 
una part important, el català parlat del 
moment. Cal tenir en compte, a més, 
que molts escrits, per exemple els dieta-
ris, no se sotmetien a les convencions 
literàries. El que es dedueix de l'apas-
sionant lectura dels dos toms és que 
l'expressió escrita, tant pel que fa 
a la sintaxi com al lèxic, és condiciona-
da per la manca de models escrits 
uniformitzadors. 

Max Cahner sima en aquest moment 
la introducció dels nous conceptes de 
nació espanyola i d'Espanya com a 
pàtria, present a la nombrosa literatura 
de resistència, influïda pels valors esta-
blerts per la Junta Central i les Corts 
de Cadis. En aquesta línia, un dels teò-
rics més notables va ser Antoni de Cap-
many, que al 1808 va publicar l'escrit 
polític Centinela contra franceses, desti-
nat a cohesionar la resistència a través 
dels nous conceptes. En contrapartida, 
a l'inici de la guerra, el sentiment anti-
francès, quan no era fruit de l'acció 
de la Junta Central, feia sovint una rei-
vindicació de la tradició política catala-
na estroncada al 1714. Un cas interes-
sant: una composició atribuïda a Milans 
del Bosch mostra la seva indigna "con-
tra gabaitgs y castellans" amb motiu de 
l'arribada de tropa espanyola a Mataró, 
a prop del bastió de miquelets comanda-
da pel general. 

L'autor més prolífic de l'època és 
Josep Robrenyo. Cahner li destaca dos 
"sermons" de sàtira social, escrits quan 
es trobava expatriat a Reus, el Sermó so-
bre les modes y costums i el Sermó con-
tra la murmuració, objectes de contí-
nues reedicions, durant tot el segle XIX 
i les primeres tres dècades del segle XX. 
El primer és la composició d'aquest gè-
nere -que va aconseguir més difusió-
i el que va mantenir durant més anys 
l'interès per literatura popular, si bé en 
un principi, en tractar-se d'una paròdia 
de sermó religiós, no es va poder 
imprimir. 

El lector dels dos toms té lectura ame-
na assegurada amb Robrenyo -atenció 
a la composició Formal queixa que do-
naren las p[utas] pobres de Tarragona 
a D [on] F[rancisco] M[ilans] per ha-
ber-las agafat a ellas y no a las ricas-
i també amb el gran nombre de col·lo-
quis valencians transcrits. 
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La recuperació del català té a la Ma-
llorca lliure de francesos un exemple 
clar amb el Diari de Buja, íntegrament 
en català, redactat pel trinitari Miquel 
Ferrer, defensor radical de l'Antic 
Règim i decidit a combatre amb tota la 
duresa possible el liberalisme. 

Finalment, entre la torrentada d'infor-
mació aportada per Cahner, apareix una 
ferida que creixerà amb el temps i expli-
ca per si sola la fractura cultural, política 
i ideològica de les guerres carlines i la 
guerra civil, la francmaçoneria i, al ma-
teix temps, de la tírria contra els franc-
maçons . La trobem en un plec anònim a 
favor de la Constitució del 1812, Bernat 
y Baldiri, imprès pel francmaçó Pere 
Barrera, membre de la llotja barcelonina 
Le Triomphe de l'Amitié. I en la compo-
sició atribuïda a Milans, on s'acusa els 
francmaçons de traïdors. 

La universitat 
que integra la formació 
a la teva vida 
Estudis de 1r. cicle 

-> Turisme 
Ciències Empresarials 

-> Enginyeria Tècnica en Informàtica de Sistemes 
-> Enginyeria Tècnica en Informàtica de Gestió 

Estudis de 1r. i 2n. cicle 

- i Filologia Catalana (també accés directe a 2n. cicle) 
-» Humanitats (també accés directe a 2n. cicle) 
i Dret 

Psicologia 

Estudis de 2n. cicle 

- i Comunicació Audiovisual 
- i Investigació i Tècniques de Mercat (Màrqueting) 
-> Ciències del Treball 
-> Administració i Direcció d'Empreses 
- i Ciències Polítiques i de l 'Administració 
-» Psicopedagogia 
-> Documentació (Gestió de la Informació) 
-> Enginyeria en Informàtica 

Nous estudis 2003 

i Estudis de l'Àsia Oriental (Llicenciat ura/Màster) 
-> Psicopedagogia (nous itineraris en l'àmbit de la Pedagogia) 

Sol·licitud d'accés: 
de l·1 de març fins al 12 d'abril 
Inici període lectiu: setembre de 2003 

Estudis de 3r. cicle 

-i Doctorat interdisciplinari i internacional sobre la Societat de la Informació 
i el Coneixement (preinscripció: del 3 de març al 26 d'abril) 

Altres estudis 

- i Curs d'accés a la U O C per a >25 anys 
-i Graduat Multimèdia (titulació pròpia) 
- i Formació de postgrau 

Informa-te'n als centres de suport de la UOC 
a Barcelona, Lleida, Manresa. Reus, Sabadell, Salt, Sant Feliu de Llobregat, Terrassa, 
Tortosa, Vic, Vilafranca del Penedès, Ciutadella, Manacor, València, Madrid, l'Alguer i 
Brussel·les, al tel. 902 141 141 i al nostre web www.uoc.edu 
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